Balu HagiHuid napTHep B noLlwyky po6oTu Ta ninbopi nepcoHany

NrpoHoBa HatarnbA

CUHXPOHHbIX NEPEBOAYUK AHTTIMUCKOTO A3bIKA, 1 I'PH.

& 14 cepnna 2025 9 Micto: Ozeca

Q lotosa f10 BiApamKeHs: Knis

Bik: 42 poku
Pexxum poBoTu: NoBHMI pobounii AeHb, BiaaaneHa poboTa, pasosa poboTa
Kareropii: Hayka, ocsita, nepexknaau, KepiBHuyteo

v/ [0TOBa [0 BiApAMIKEHb

VBilaiTe abo 3apeecTpyiTeca Ha caiTi Ak poboToaaBeLlb, o6 6aunTh KOHTaKTHY iHopMaLito.
Onuc

PaboTta B MexayHapoAHO! KoMMnaHuu B YKpauHe unu 3a pyotexom

Hocsig pob6otn

Language Assistant
OSCE (Opranusauua no besonacHoctn n CotpyaHuyectsy B Espone), Oneca
01.2015 - 05.2018 (3 poku 3 micALi)

O60oB'A3sKu:

Worked under the direct supervision of the Deputy Team Leader and provided a full range of translation/interpretation
services to the Monitoring Team both in office and during patrol. Also provided a full range of translation/interpretation for
other OSCE colleagues visiting the Monitoring Team (MT) area of responsibility (AoR). | performed the following functions:
Consecutive interpretation from Ukrainian/Russian into English language and vice versa during the meetings with local
interlocutors (armed formations, local representatives, local NGOs, local population, media) and other patrolling tasks;
Translation of written texts and documents from Ukrainian/Russian into English language and vice versa;

Keeping minutes of the discussions and reporting summaries from meetings and conferences;

Maintaining and updating contact lists of external interlocutors;

As directed, arranging meetings with local interlocutors;

v/ € pexomeHaauii 3 faHoro Micua po6oTy

CVIHXpOHHbIVI nepeBoa4mK AHITIMMCKOro A3blKa
dpunaHc (CMHXPOHHbLIM U NocnefoBaTenbHbIM Nnepesos), Oaeca
06.2006 — INo TenepiluHii yac (19 pokis 7 micAuiB)

O60B'A3KM:

- CUHXPOHHbIV U NocreaoBaTeNbHbIM NePeBOa Ha KOHPEPEHLUAX, BbICTABKaxX, Neperosopax, NpMémax, cemMvuHapax,
npeseHTauunax;

- A3bIKOBOE ConpoBOXAeHWe BbICOKOMNOCTaB/IEHHbIX UL, ANNJIOMAaTOB U 3HAMEHUTOCTEN;

- ASbIKOBOE COMpoBOXAeHNE CbEMOYHbLIX rpynn


https://jobs.ua/resume/odessa
https://jobs.ua/resume/kiev
https://jobs.ua/login/?return_url=/resume/pdf/847864
https://jobs.ua/register

v/ € pexomeHaaLii 3 faHoro Micua po6oTw

OcsiTa
OHJY

CI'IeLl,iaJ'IbHiCTbZ MEHEeAXMEHT, MEeHEeDKMEHT opransauMﬁ
noeHa Buwa, 09.2011 — 06.2012 (9 micAauis)

OHY um. MeunukoBa (Oaeca)

CneuianbHictb: PI'®, nepesoa
nosHa Buwa, 09.2001 — 06.2006 (4 poku 9 micALiB)

3HaHHA MOB

AHrniceka - MNMpogecinHui (excnepr), [peubka - MNpodeciinHuin (excnepT)

JonaTtKkoBa iHpopmauia

3HaHHA KoMM'toTepa, nporpam: yBepeHHbl nonb3osartens CAT tools
MeTta nowyky po6oTu, nobaxaHHsa Lo Micua poboTu: PaboTa B MexayHapoaHOM KOMMNaHWu B YKparHe unu 3a pyoexom
KOHTpaKTHbIM NPOEKT
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